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Megjelenik minden vasárnap.,

kedők szerepét és közvetíteni lesz hiva­
tott a termést a termelőktől, vagyis 
önöktől a fogyasztóig. így dupla hasz­
not érnek el, mert hasznuk lesz mint 
kereskedőnek és hasznuk lesz, mint ter­
melőnek. Ilyen módon merem állítani, 
mindenki vagyonos, gazdag és független 
polgára lesz az országnak.

II. felvonás.

A szövetkezet közgyűlésén állásától 
felmentik az igazgatót, mert mint a fel­
ügyelő-bizottság jelenti, a saját zsebére 
dolgozik s megbízzák az igazgatóságot, 
hogy más igazgatót alkalmazzon, aki 
ért az üzlethez. Megszavaznak 1000— 
1000 korona tantiemet az igazgatóság 
és felügyelőbizottság tagjainak s elhatá­
rozzák nagy többséggel, hogy az üzlet­
év nyereséggel zárult.

III. felvonás.

A szövetkezet közgyűlésén állásától 
felmentik az uj igazgatót, aki nagyon 
sokat keresett és talált és elveik föntar- 
tásával megbízzák a kellemetlen hitü 
könyvelőt a vállalat ügyeinek vezetésé­
vel. Egyben a kipróbált becsületességei 
hazafitisztviselő fizetését háromszorosára 
emelik és alkalmaznak még egy jó ma­
gyar polgártársat.

IV. felvonás.
A kellemetlen hitü igazgató sik­

kaszt, — becsukatják. Kimondják, hogy 
baj van a hagyma körül. Elhatározzák, 
hogy a kormány kötelessége meg­
menteni a hagymatermelöket.

Hagymások szövetkezzünk!!
Szenzácziós mozidráma 5 
felvonásban és számos szí­
nes vetített s mozgóképben.

A legkiválóbb mozgó- 
hazafiak részvételével.

Színhely: Makó, a városháza erkélye 
Idő: Jelenkor.

I. felvonás.

Or. Jogtörvényigazság Pál: Mert 
tisztelt barátaim, egyesülésben rejlik az 
erő s a szervezettségben kincsek rejle­
nek. Mit ér, ha kegyel­
metek az orrukkal túr­
ják a földet, ha vért 
izzadnak, ha a vérük­
kel, a szép piros pá­
rolgó magyar vérükkel 
veritékeznek, hogy a 
drága pénzen bérelt 
földeken hagymát termeljenek., ha ter­
mésükön nincs áldás, nincs haszon, ha 
annak igazi hasznát elorozzák önök elől 
a kaflányos jordánok. A közvetítő keres­
kedők vágják zsebre az önöket megillető 
hasznot!

— Úgy van ! Igaza van ! Éljen! 
Mit iszik!?

— Ezért tisztelt polgártársaim, azt 
indítványozom, hogy tömörüljünk egy 
egységes pártba, akarom mondani szö­
vetkezetbe, mely átveszi a zsidó keres-
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V. felvonás.
Közgyűlés Ger" Gézával -Az ala­

pitó hazafi hallgat. Kimondják a 
számolást, s elhatározzák, h gy : sszak 
voltak a gazdaság: viszonyok, ezer "Za­
kón meg a szövetkeze:. De meg keli 
menteni a csőd borzalma:: . az üzie:- 
részeseket. Kim maják a fölszámolás:.

Végül Poiitzer dr. asztalánál -1 
és a gépin kisasszonynak diktál:

Tiszteit Ügyfél!
Felszólítom, hogy 

a hagymaszövetke­
zeti részjegyeinek 
ötszöröséig válla:: 
kötelezettségének 
megfelelően keze­
imhez . . . összeget haladéktalanul le­
fizetni szíveskedjék, mert ellen eset­
ben . . .

Végre . . .

— Yégre-vaiahára ma sikerült 
jó anyóst látnom.

— Lehetetlen. Es hol ?
— A ravatalon !

A községi biró előtt.

Biro: Mit jössz Zsuzsi már me­
gint a porontyoddal, hisz már meg­
mondtam, hogy nem csinálhat' k semn::: 
a csábítóddal. Mit zaklatsz egyre?!

Zsuzsi: A told alá kerülök szé­
gyenembe.

Bíró: Még akkor sem tehetek
semmit.

Zsuzsi: Hát Iegaláob szégyenitse 
meg biró uram. mint ahogy* " meg­
szégyenített engem.

A mennyország kapuja előtt.
Imre páter meghalt s nagy alázat­

ai ;épet: a mennyország kapuja elé és 
réz. rgetctt.

Szem Péter azonban mikor meg­
látta a kulcslyuk-m, hogy ki zörget oda­
kint. nem nvit tta ki a kaput.

Nem s k idő múlva megérkezett
Vs ;-. e apáca is. de is épen úgy járt.

Ma- '.issza akartak fordulni, midőn 
egy huszár, paripája 

- overitéssel elzi, h< így nem sokára 
a :em szvm.e''. m: lesznek. Á nagy kapu 

• - . . k 1 -v M és bu­
rn. Szent Pété hadfinak,
‘ere- ' erkezvt: a csatatérről, 
—; z • —put. mire a huszár 

■ • _■ . . menty szágba.
m . • páter, oda súg

lm .a ar.acar.a-: '.miamit, mire az

r :: újra megjelennek s 
r "email: h- >gv egy vitéz 

dek:::t a bebocsáttatást. 
■ sz-: nélkül kaput nyit. A 

zna-a Imre páter megnyer­
em ;á: és azon lovagolt be 
■szagba. Szent Péter, mikor 
zen. ezt mormogta a foga

ez ugyan a lova farkát

Megértette.

A mot sba beszáll két ur egy 
fülsebe. ah . egy csinos, — fiatal le­
ányka ül.

— Nézd csak Karcsi ezt a bércig 
csirkét.

N . ez a csirke sem halna meg 
már tőle . . .

A leányka megszólal:
— Maga buta, hisz én belőle élek!

IFJ. ANTAL JÓZSEF angol úri szabó
Breuer-ház a Makói Takarékpénztár Rész-.tár?, épüle'e mellett

Ajánlja mostan megérkezett legújabb őszi és téli anqo

Megrendelések elsőrangú kivitelben és a legjutányosahb árak mellet;
szöveteit.

teljesítetnek!
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Bűnstatisztika.
Rákosy Gyula rendőrkapitány 
jelentése a makói rendőrható­
ság 1913. évi működéséről.

Majdnem egészen igaz,
S. megbízhatatlan tudósítónktól.

Makó, január 23.
Földrajz és néprajz.

Akik még esetleg nem tudnák, azok ré­
szére adatik tudtul, hogy:

Makó rendezett tanácsú város, melynek 
egész területe 47000 kát. hold, a tulajdonké- 
peni város 1300 kath. hold, a házak száma 
5853, az utcák száma 180, az utcák hossza 
80 kilométer, a lelkek száma, — beleértve a 
lelketlen lakókat is 35928, a többi a külterü­
leten lakik, vagy már meghalt, avagy meg 
sem született.

Természetrajz, vagyis személyzeti ügyek.
— Az őrszemélyzet szaporításáért 5 év 

óta folytatott küzdelmem eredményeként az 
1913. január 1-én „lett beállítva“ (a helyes 
magyarság se kutya.) a „meg megállapított“ (?) 
4 rendőr. (Miért és hogyan van ez a 4 rendőr 
megállapítva? , akik' el a szaporítás 10 főt ért 
el. (Ez már aztán eredmény! 4 rendőr 3 hét 
alatt tizet szaporított, ezek aztán tenyész- 
rendőrök!)

Ma az őrszemélyzet 29 főből áll. 
(A lábakat is alkalmazni kellene.) Így tehát 
még ezer lélekre sem jut egy rendőr. (Nem is 
bírna egy rendőr ezer lélekre jutni.) A terület 
nagyságát illetőleg pedig, — ami egy rend­
őrre esik, rosszabbak a viszonyok, mint bár­
hol. Az ideális állapot az lenne, hogy minden 
egyes lélekre jusson egy rendőr, mert tudott 
dolog, hogy egy emberre is bajos egy rend­
őrnek vigyázni, hogy vigyázzon ezer lélekre?

A kormány jóakarata támogatása folytán 
van oktató, ki elvégezte az e célra létesített 
tanfolyamot, de sajnos, helyiség nincsen, hol 
az oktatás kellő eredménnyel „folyhatna“, mert 
az „egyetlen- (a drága) őrszobában állandóan 
polgári egyének vannak, kiket nincs hol elhe­
lyezni, s mert ott elmebetegei: is szoktak őrizet 
alatt lenni, — akik versenyt dühönghetnek a 
rendőrökkel.

Bűnügyek.
A rendőrség fejlődésének fényes tanú­

bizonysága, hogy az 1913. évben az élet- és

4. szám. 3. oldal.

vagyonbiztonság ellen elkövetett bűncselekmé­
nyek száma, — hála a köztársasági gyűlésnek 
— az elmúlt 1912. évhez képest szembeötlő 
emelkedést mutat, és pedig 173 esettel.

A bűncselekmények nagy százalékának 
közvetlen, vagy közvetett oka, — .mint föltét­
lenül megbízható forrásból értesülök : — rész­
ben az alkohol, részben az Isten hitétől való 
elrugaszkodás, de ez ellen sikeresen vagy csak 
a kormány segítségével lehetne a küzdelmet 
felvenni, sajnos ezen a téren a kormány nem 
hajlandó segíteni.

— Az 1913. évben elkövetett bűncselek­
mények tettese 545 esetben volt kinyomozható, 
inig 139 esetben homályban maradt, mert a 
bűnösök nem mutatkoztak hajlandónak a rend­
őrségen jelentkezni. Ezen esetekben a rendőr­
ség direkt e célra beszerzett, kitűnő meggyfa­
bottal ütötte a tettesek nyomát.

Öngyilkosság;

1913-ban 18 öngyilkosság követte tett el, 
ami dicséretére legyen mondva a rendőrség 
fejlődésének, sokkal kevesebb, mint az előző 
években.

Az öngyilkosok az öngyilkosságok követ­
kező módjait választották;

Önlövés (?) 3 ... .
Önakasztás 13.
Vizbefullás —
Önszurás —
Önmérgezés 2.
Vonat elé fekvés —, vagyis egy se, mert 

ehhez már egyiknek sem volt esze, inkább ki­
rakóst játszanak az egyletben.

Erkölcs rendészet.
— Tiltott kéjelgés miatt az 1913. évben 

13 nőt állítottak elő, akik közül a kórházbalett 
utalva 4.

Az év folyamán egy nyilvános ház volt 
üzemben, ebben megfordult 17 nő. Hogy hány­
szor „fordultak“ meg, erről biztos tájékozódást 
szerezni nem lehetett.

— Sajnos, hogy tiltott kéjelgés címén 
nem lehetett előállítani a tanács és képviselő- 
testület azon tagjait, akik részben nyíltan, 
részben titkosan kéjelegnek abban a tudatban, 
hogy a rendőrhatósági intézkedések helytele­
nül történnek.

— A prostitúció terén a most tárgyalás 
alatt levő, s a modern követelményeknek (?) 
megfelelő az uj, humánus törvények intézke­
déseit figyelembe vevő uj szabályrendelet sok~
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yo újítást fog létesíteni, melyeket 3 szóval nem 
lehet elmondani. E szabályrendelet szerint a 
prostituáltak valláserkölcsi alapon fognak el­
lenőriztetni.

Munkás és cselédügy.

A mezei munkásoknak általában igen 
magas napi, vagy heti keresetük volt, s ez 
irányban csak a termelőknek lehetett volna, — de 
nem volt — panaszuk, mert a munkásoknak a 
VII. rangosztály I. fizetési osztályának megfe­
lelő fizetést kellett adniok.

— Ezen kedvező „viszonyoknál fogva“ 
a „sociálisták tanai itt nem igen találnak há­
lás talajra (?),“ s inkább csak a nagy verseny 
miatt szűkösen élősködő egyes ügyvédek és 
orvosok vallják ezen tanokat.

Igaz — nem igaz ?
A kávéházban nagy társaságban férj 

és feleség vitatkozik a házasságtörésről.
Azt mondja a férj:
— Csak hagyd kérlek, egy bizo­

nyos, hogy a megcsalt férjnek soha 
sincs igaza.

— Nincs igazad drágám — mondja 
erre a feleség.

Számtan.
Mennyi összesen egy fogorvos és 

egy ügyvéd ?
— ? ?
— 20 és 1 j.
— Hogy, hogy.
— A fogorvos húz, a páciens pe­

dig fél, összesen 20'

A „Dongó“ előfizetési ára vidékre pos­
tán küldve egész évre 4 korona.

Kész bádog- és ! 
zománcozott edények
hol szerezhetők be a legolcsóbban ?

BIRI IMRE
bádogos-üzletében a püspökkerttel szemben.
Vízvezeték-, viilanycsengő- és fürdő­
szobaberendezéseket a legmodernebbül 
készít. — Épületek készítésénél minden 
bádogos munkát elvállal jutányos áron.

Dal ti Linnatlúbi'ol

Egy liir nyilalik a hazán keresztül 
Minden ember szive belerczdiil:
Ezentúl sokkal olcsóbb lesz a pénz! 
Hallod ezt ember ? Felfogod-e ész ?
Mi nem volt eddig csak regényes álom. 
Most kapható lesz majd mérsékeli áron. 
Ah Istenem, a szemem könybe lábad: 
Lc-leszállitgatják a kamatlábat.

Ahány ország, a kamatláb is annyi 
E tényt talán nem lehet szófián hagyni. 
Az angol, aki milliárdos módon 
Kamatlábon jár, mely nem angolkóros, 
Formás, csinos, akár egy angol misszé 
És. akiben a vér nem váltott vízzé, 
így sóhajt: ..Ha ilyen a kamatlába 
Mily nagy lehet az angol töke csábja.

A francia kamatláb lenge, sikkes,
Magyar földre nem lep. (Való, nem vicc ezé) 
Kacérkodik főképpen az orosszal,
Amit a német és osztrák rosszal.
A frank iöke sokat magához láncol 
S a kamatlábbal ö is visszatáncol.
Kaput tár néki, pénzt vár a magyar 
Hiába minden, nem jön, nem akar.

A kamatlábak járják már a tangót.
Mi meg lestük az Oszt. Magyar Bankót. 
Lám visszaláncolt ő is, amint 'más is 
Vaskos kamatlábán, mely görbe vádlis. 
Mellyel tavaly ahányszor csak tudott, 
Egy-egy gólt jól az orrunkba rúgott. 
Kérdezzük, hogy lesz-c vájjon pénzünk ? 
Mert, ahogy mi itt pénz nélkül kinézünk.

Gyónás.

Zöldi Márton hét gyermek boldog 
apja. A hét fiú közül az egyik vörös 
volt, s soká törte a fejét azon, vájjon 
ő e a vörös gyermek apja.

Mikor a szeretett élete párja halá­
los ágyán volt, oda lép a férj s könyö­
rög a feleségének:

Rég tudod, hogy gyanúm van a 
vörös gyermek apaságában, gyónd meg 
most, hogy tőlem való-e ?

Az asszony esküvel erősíti:
A vörös tőled van, de a másik 

hat nem.

1914. január 25.uONGÓ
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Napoleon
életéről mon­
dott el intimi­
tásokat a sza­
bad liceális 
felolvasáson 
hódító Vilmos, 
aki nemcsak a 
bika kérdésnek 
és a trójai fa­
lónak volt fő- I 
szószólója, és 
szakértője, de a női lélek 
természetrajzához is ért. Egy 
kis ravaszsággal úgy mondotta 
el a nőkről és a nő-kérdésről 
való véleményét , mintha az 
nem az ö saját külön véleménye 
lenne, hanem Napóleoné, aki 
igazán hü csak Szent Ilonához 
volt, bár azt sem szerette.

Szegedi buckái, Kitűnő homoki,
Legjobb gyoroki boraim
megérkeztek, valamint a kitűnő minőségű

s ö r ö k
mindig frissen csapolva kaphatók. Ven­
déglői helyiségeim a mai kornak meg­
felelően, ízlésesen vannak berendezve.

Kitűnő konyha!
Tisztán kezelt italok!

Tisztelettel:

Érdeky József vendéglős.
(Barcsay-utca.)

Házhozvitelnél ugv a boroknál, mint a 
söröknél árkedvezmény.

Ő tisztességes.

— Vádlott, maga most épp úgy ha­
zudik, mint a vizsgálóbíró előtt.

— Hja, nagyságos ur, én nem va­
gyok az az ember, aki ma igy, holnap 
úgy beszél. *

Egyiptomi
hétcsapás Nagylakon.

Pusztító vörhenyjárvány. —
4000 halott. — 18000 beteg.
Minden iskola zárva. — A
tótok fátuma. — Nincs mu­
latság. — Betiltották.

— Saját külön tudósitónkt I. —
Makó, január 23.

Nagylakon, mint a makói lapok 
megírták, vörhenyjárvány pusztít a köz­
ség tótok lakta részén, mely a múlt év 
szeptembere óta nagyon sok gyermek­
életet követelt áldozatul. Öt hónap alatt 
41 gyermek halt meg vörhenyben s 112 
megbetegedés történt, ami nem kicsiny- 
lendő elemi csapás. Érdekes a dologban 
az, hogy a megyei egészségügyi ható­
ságnak a járvány pusztitó volta föl sem 
tűnt, mert egy hang sem hallatszott a 
nagylaki vörhenyjárványról mindaddig, 
mig a belügyminisztériumban föl nem 
tűnt a tetemes halandóság és külön je­
lentést nem kértek, valamint rendkívüli 
intézkedések foganatosítására utasítást 
nem tettek.

Mikor azonban az abnormális vör­
henyjárvány nyilvánossá vált, a fővárosi 
és vidéki lapok ilyen tudósításokat kö­
zöltek :

— Nagylakon soha nem tapasztalt 
mértékben lépett föl a vörhenyjárvány, 
mely egyiptomi hét csapásként neheze­
dik a virágzó csanádmegyei községre, 
melynek lakói házukat, földjüket oda­
hagyva menekülnek a siralom völgyévé 
vált községből, és ezrével vándorolnak ki 
Amerikába.

A járvány annyira elterjedt, hogy 
minden óvóintézkedés megkésett s való­
ságos vörös rémként bontogatja szár­
nyait, fenyegetve a többi csanádmegyei 
községek lakóit, akiket megtizedeléssel 
fenyeget a rettenetes kór.

Eddig 4000 halottja van a vörös 
rémnek, ahogy Csanádmegyében a vör- 
henyt nevezik, s félő, hogy még sokkal 
több lesz, mert pontos és föltétlenül 
megbízható számadatok szerint nem ke­
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vesebb, mint 18000 gyermek fekszik be­
tegen — vörhenyben.

Érdekes, hogy csak a tótok közt 
pusztít a rém, s a község magyar és 
oláhajku lakosait megkíméli. Ugylátszik, 
hogy a szláv faj különösen inki inál erre 
a betegségre.

A balkáni háború borzalmai, a fe­
kete rém, vagyis a kolera pusztításai 
korántsem mérhetők föl a vörheny pusz­
tításainak arányával, mely Nagylakon 
elérte azt a fokot, melyet a fekete halál: 
a pestis Indiában szokott elérni — jó 
termés idején.

A hatóságok tehetetlenül állanak 
szemben a pusztító ragállyal. Minden 
iskolát bezártak', és bár farsang van. — 
minden mulatságot betiltottak, ami csak 
fokozza a mulatni vágyó lakosság elke­
seredését. A pánik tetőfokra hágott, a 
hagymaárak eszeveszetten emelkednek s 
egy vagyonos kereskedőnő a járvány 
miatti félelmében összekötözte és kira­
bolta önmagát. Az orvosok nem győzik 
a munkát s a községi elöljáróság kor­
mánybiztos kirendelését fogja kérni. És 
igy tovább! . . .

Részvét.
— A nagybátyám egy fél sors- 

jegygyel megnyerte az osztálysorsjáték 
főnyereményének a felét.

— No és?
— A nagy öröm következtében fél­

oldali gutaütés érte. Ó jaj!
— Persze sajnálod ?
— Bizony sajnálom, hogy nem az 

egészet nyete meg, mert akkor egészen 
megütötte volna!

A legjobbnak elismert

Bacher-féle tüköracél ekék
kormánnyal ellátva, fogas és láncos boronák, 
saját taíálmányu és szabadalmazott vesszö- 
utanzatu vaspálcas boronák, úgyszintén a 
világhírű Melichár-féle Unikum-Drill sor­
vető, Imperator műtrágya es magvető gépeik, 
Johnston-féle kukoricaszár-aratógepek elő­

nyösen szerezhetők be:
I v I TÁ K I* I ; I > A
mezőgazdasági gépraktára és javító műhelyében

MAKÓ, Szentjános-tér.

1914. január 25.

A városi bikák „átszervezése.“
A makói tehénjárási gazdaság a 

város képviselőtestületének és törvény- 
hatósági bizottságának kötelező határo­
zata következtében elhatározta, hogy 
kénytelen-kelletlen, ha már muszáj, át­
térnek a magyar fajta tenyésztéséről a 
nyugoti fajta tehenek tenyésztésére.

" E célból a tehén járási gazdaság 
vezetősége közgyűlést hivott össze, mely­
nek tárgysorozatán a következő tárgy 
szerepel:

A magyar fajta bikák nyugati faj­
tára való átszervezése.

Természetrajzi, tudományos és bika 
körökben óriási föltünést és érthető 
érdeklődést keltett a makói tehénjárási 
gazdaság közgyűlési programmja, mert 
mindenütt úgy vélték, hogy a makói 
tehénjárási gazdaság egyszerűen úgy 
fogja megoldani a nehéz kérdést, hogy 
kicseréli a magyar bikákat, vagyis eze­
ket eladja és helyébe nyugoti fajta bi­
kákat vásárol, s esztendőre, vagy kettőre 
lesznek vörös foltos tarka tehenek, egy 
tehén, két tehén, száz tehén, már anieny- 
nyire a bikáktól telik.

Arra azonban nem voltak elké­
szülve, hogy nálunk átszervezik a biká­
kat épen úgy, mint a tanácsosokat be­
csüsökké, s a csodatéteilel határos köz­
gyűlési aktusra a világ minden részéből 
összesereglenek Makóra az állatszakér­
tők. Itt lesz a budapesti állatkert tudós 
igazgatója: Lendl Adolf, a kitűnő ál- 
latpreparátor, hogy a tehén járási gazda­
ság közgyűlésén tapasztalt „átszervezést“ 
elsajátítsa és a tapasztaltakat a vad­
állatok körében hasznosítsa, avagy hogy 
a kitűnő bika-átszervezőket az utókor 
számára preparálja.

Csak úgy szó nélkül.
A borbély nagyon sokat beszél, s 

mielőtt megborotválná a vendéget, pergő 
nyelvvel megkérdi :

— Pemzlivel, vagy szabadkézzel, 
púderrel, vagy pomádéval, alaposan vagy 
felületesen, kiborotválva, vagy csak köny- 
nyedén. Hogy méltúztatik parancsolni:

— Csak úgy szí') nélkül — feleli 
a vendég.
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TUTYI.

De mán fura világot 
élünk, mert hogy még 
a viccekben is folyton 
változik a divat. Eddig 
a jó kis viz-viccek jár­
ták s mindenki azt kér­
dezte, hogy mi van a 
vízzel? Most meg min­
denki azt kérdi, hogy 
mi van a csőd-del? A 
jó kis csőddel?

Kivált a jó kis Puli 
drt kérdi mindenki, hogy 
mi van a csőddel? Oszt 
nem haragszik érte, ha­
nem mintha nem tudná, 
mirü vóna szó, hát meg 
is kérdi, hogy milyen csőddel ? Hát nem 
a viz-csőddel, hanem a hagymás csőd­
del. Jó kis embör . . .

— Én nem vagyok tömeggondnok, 
áh dehogy? Én nem keresek ezen cső­
dön rongyos 30.000 koronát, dehogy! 
mondja a jó kis tömeggondnok s még 
hozzáteszi, hogy én nem hajtok végre 
senkit, én nem árverezek senkit, dehogy, 
mert jó kis embör, aki tapasztalatból 
tudja a szögény embörök baját.

A jó kis fölszámolók igy hát nem 
számolnak föl, minek is, mikor nincs 
mit fölszámolni, — mert jo kis embö­
rök, csak sokan vótak . . .

A jó detektívek elfogtak egy órást, 
aki leánynézőbe vöt. Oszt kiderült, hogy 
széllel bélelt órás, aki mán nagyon is­
meri az igazságszolgáltatást, merthogy 
szolgáltattak mán neki is egy párszor, 
osztán meg, hogy van mán felesége. 
Így hát becsukták, pedig kár volt, mert 
úgyis meglépett volna — a lakodalom 
napján. Úgy szokták ezt a jó kis vő­
legények a jó kis pénz miatt.

A jó kis Bán Zsiga megföllebben- 
tette azt a határozatot, hogy becsüsöket 
szervezzen & város. Nem szép a jó kis

ügyésztől, mert hát akkor mi csinájanak 
a jó kis v. tanácsosok? Városi cipészi 
állásokat csak nem szervezhetnek nekik, 
élni meg csak kell, mert jó kis em­
berek.

A jó kis tanács most nagyon kö­
rültekintő, oszt nagyon vigyáz a marosi 
fürdőre, hogy el ne vigye a jégzajlás, 
írtak is a jó kis Ranklnak, hogy vigyáz­
zon a fürdőre, oszt ha észreveszi, hogy 
úszik, akkor kapaszkoggyon bele, ne­
hogy elvigye az áradás.

A jó kis bankok most számolták 
össze, hogy mennyi vót a haszon ebbe 
a zutolsó rossz esztendőbe. Hát elég 
szépen vót, oszt nincs okuk rá, hogy 
leeresszék a zorrukat a részvényesek, 
merthogy a kamatlábukat elég magasra 
emelték.

No de most lejjebb ereszkedik a 
talpával a kamatláb, oszt aszongyák a 
zokosok, hogy most lösz mögint péz, 
amennyi csak kő. No akko aligha lössz 
annyi a jövő évi osztalék, mert hát ami 
jó a zadósnak, nem jó a banknak. A jó 
kis banknak.

A legújabb és legjobb

magyar gyártmányú tükör-acél ekék,
amelyek felülmúlják a régebbi rendszerű 
összes ekéket, továbbá különféle gyárt­
mányú mütrágyaszórók, uj és hasz­
nált vetőgépek, szecskavágók, 
répavágók, morzsolok, valamint 
az összes gazdasági gépujdonságok 
a legolcsóbb árakon kaphatók Makón

GULÁCSIJÁNOS
vasipartelep és gépraktárában. I., Dessewffy-tér 31.

Telefon 50. szám.

Épen azért.

— Mond csak Irma, miért veszed 
fel ma a legfinomabb selyem harisnyá­
dat, mikor térdig érő sár van?

— Épen azért.
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A királyok alkonya
vagy: a köztársasági Makó.

Az óriási vizáradás azután elnyelt min­
dent. Pompás gyomra volt. A vizek hullámain 
csak Espersit hatalmas bárkája lebegett. Ez 
volt az egyetlen vigasztaló momentum az álta­
lános pusztulás közepette Mert a kár óriási 
volt. Anyagiakban is, de különösen a szelle­
miekbe. Elég a pusztulás mérvét abban meg­
állapítanunk, hogy Micsák összes kéziratai el­
tűntek az áradatba. Igaz ugyan, hogy másnap 
már a felszínen lebegtek ez értékes tekercsek. 
Későbben pedig minden világos lett; a kéz­
iratokat egy cethal nyelte le, de azonnal — 
ki is adta, megszégyenítvén Jónás nehézkes 
cethalát. Akik azonban életbe maradtak, taga- 
dólag csóválták fejeiket, nem hitték e hirt sem. 
hiába, szomorú idők voltak ezek: az emberek 
nem hittek még saját — pechüknek sem.

Espersit látván, hogy beállt az apály, egy 
angol flegmájával szólott nőtársához:

— Eressz ki egy . . .
— Sem galambom, sem hollóm.
— Akkor eressz ki egy rossz viccet. És 

az utitárs eresztett.
Erre kiléptek a bárkából, Espersit elnöki 

tigytáskájába egy csomó vizviccel, utána pedig 
előbukkant a bárka homályából: Szalóky Noé.

— Kedves Noé, miután minden időben 
te rendezted a kirándulásokat és főzted a pap­
rikásokat: im' vedd birodalmadba a földet és 
rendezd be újra.

— Hát kérlek, János, mindenekelőtt egy 
oltárt kell emelni.

— Oltárt!! . . . szisszent fel János. Ta­
lán elég lenne, ha már emelni kell valamit, 
kalapot emelni. És Szalóky Noé ünnepélyesen, 
mint egy alkony, megemelte sok vizlátott (nem 
viz-vicc) kalapját. Azután elkezdte a nagy vi- 
lágalakitás munkáját igazi emberi módon; le­
ült a viz szélére és elkezdett — horgászni. A 
viz azonban rohamosan kezdett apadni és egy 
szerre csak eltűnt az utolsó cseppig. S a ha­
bokból, ha nem is olyan édesen, mint egykor 
Vénus, de erősen megközelitő negélylyel emel­
kedett ki kis Pakunak, az árvák gyáinolának 
subtilis alakja. Szalóky Noé meglepődött:

Imre e e e . . . hát hogy került 
ide e e e?! Te még élsz? Óh légy kegyes, 
ne kínozz, gyújts világot egy orvosi bizonyit- 
vánnyal — kétkedő lelkembe! így József, a
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Noc, még Imre, az árvák istápolya kacagott, 
mint egy kacagány.

— Képzeld Józsi bátyám, kiittam magam 
körül a vizet és -— mentve levék.

— Vizet ? . . brr! . . Micsoda sors, 
satira és irónia! Micsoda bünhődés! . . De 
csakhogy megmenekültél. Jer azonnal — mi­
csoda harmadik ! — és alsózzunk egyet! Ej! 
de kár! . . . Csak az a Mágori Samu kerülne 
elő valahonnan a fenéből. Tudod mindjárt né­
gyen lennénk. Jaj ! de rég nem tarokoztam !

Sajnos ! Samuka nem érdeklődött! Nem 
volt más hátra, mint leülni a bárka árnyékába 
és megindítani a körforgalmat.

— Jaj! jaj! — sóhajtottak mindannyian, 
csak egy újságírót csíphetnénk, aki megírná 
korszakalkotó munkáinkat. Mennyi verejték, 
áldozat és önzetlenség! Iszapból ismét elő­
állítani . . .

— Kontra! . . .
— Rekontra ! . . .
— Fene bánja: játszok ezt subával! . . .
(Egy újságíró a háttérben megjelenik.)

(Folyt, köv.)

Tanúkihallgatás*

A bíróság kihallgatja Kohnt, mint 
tanút és eközben a következő jelenet 
játszódik le :

— Házas, vagy nőtlen ?
— Vadházas vagyok.
— Kivel él ?
— Egy nővel.

Egy nővel ? Maga ökör. Hát van, 
aki férfival él ?

— Hogyne. Például a nővérem.

Félre értés.

Egy költőnő a zöldben sétál, s fel­
akar valamit jegyezni, de hiába forgatja 
ki a ridiküljét, nem talál papirost. Leg­
nagyobb örömére meglát egy fiatalem­
bert, s elébe lépve, kér tőle egy papír­
lapot.

A fiatal ember röviden válaszol :
Papirom nincs, de tegyen úgy, mint 

L- én> vegyen egy marék füvet.
- A Dongó telefonszáma«. - Kovács-nyomd^Maíó^


